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договIр нАдАння посJуг J\ъ - ' L,

вiд ( |-J >> ..,,, .,z: !.',.,., 2024 року

з обмеженою вiдповiдальнiстю (ПЛАГIАТ>, iдентифiкацiйний номерТовариство
40255656, в особi директора Тахмазова Алi Малiк Огли, який дiе на пiдставi Стаryry, даJIi *
Виконавець, з однiеi сторони, та Олексаншliйський попiтехнiчний фаховий коледж, в особi в. о.
ДиректОра Савченко Лариси Миколаiвни, що дiе на пiдставi Стаryry, даJIi - Замовник, з цругоi
сТорони, раЗРч iMeHoBaHi <<Стороню>, а кожна окремо - <<Сторонa>), укJIt}ли цей договiр про наданшI
послуг N9 Э d (да_rri - [оговiр) про насчrпне:

t

1. Визначення, якi використов)rються в цьому договорi :

1.1. ПiД <<Системою) дJuI цiлей цього Щоговору розумiсться програмно-обчислювальний комплекс
StrikePlagiairism або Plagiat.lviv.ua, за допомОгою якого Виконавцем здiйснюеться порiвняння
отриманих TeKcTiB вiд Замовника з йаявними у базi текстами.
1.2. ПИ КПеревiрочним документою> розумiеться будь-який текстовий документ в елекц)онному
ВИГЛЯДi ОбСЯГОм до 1 500 000 (один мiльйон п'ятсот тисяч) символiв, завантажений Замовником в
баЗУ даних Системи з метою проведеннlI його порiвнllльного аналiзу Виконавцем.

2. Предмет договору

2.1. ВiДПОВiДНО До Умов, визначених цим ,Щоговором, Виконавець надае на облiковий запис
Замовника символiВ (в 1 сmорiнцi - 2000 сuлtволiв) у кiпькостi 4 000 000 (чотири мiльйони) штук
для здiйсненнЯ,П.еП9вiрки TeKcTiB чи документiв, наданих Замовником, за допомогою Системи на

ЧР_ОДМеТ 
схожостi з iншими текстами, що мiстяться в базi даних. hоg ýfr.М.l.'аР/€*УdаJШ04,

2-2. ЗамоВник прИ замовлеЕНi послуГ ВиконавцЯ дiе з мотою перевiрки студентських робiт
вiдпоЁiдт{о .до вимог ст. 26 Закону Украiни <Про фахову передвищу ocBiry>, стаття 42 Закону
Ущраi!и <Про bcBiTp.
2,З. Перелiк, характеристики та обсяг rтослуг Виконавця:

2-з-1, Замовник буде завантажувати та вивантажувати iнформацiю через облiковий зuшис,
зайтц У який Можна через сайт strikeplagiarism або plagiat.lviv.ua.

2.3.2-'.Замовник мае право зберiгати Перевiрочнi документи на cepBepi Системи протягом
всього строку надання послуг.

2.2.з. Замовнику пiд час Еадання посJýт буде досцrпний насryпний функцiонал Системи
Виконавця: перевiрка в мережi IHTepHeT, перевфка у внутрiшнiй базi-даних ЗВО, Фiдбек
систома - звороЙй зв'язоК з автороМ, KoMeтrTyBaHHjI, добавлення завдань, дедлайни,' , лiнгвiстичний ана-rriз тексту smartMarks, пошук по синонiмах, Панель самооплати,
достуП до защритих репозитарiТв унiверситетiв-партнерiв, опцiя пошуку перекладеноi
подiбностi.

3. Заяви i гарантii CTopiH

3.1. Заяви i гарантii Виконавця:
З,1,1, ВИКОНаВеЦЬ ГаРаНТУе, ЩО ймовiрнiсть виявлоння схожого, подiбного чи тотожного

текстового документУ, що мiститься в базi даних Системи, з Перевiрочним дочrмеЕтом
становить I00%.

з],2, Виконавецъ iнформуе, Що через динамiчну структуру мережi IHTepHeT не може
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4.З. Замовник зобов'язуеться:
4.З.|. Використовувати облiковий запис згiдно з yciMa положеннями .Щоговору та не

, 
. передавати цlетiм особам щ)ава доступу.

4.3.2. В порядку та строки, визначенi цим ,Щоговором пiдписати Акт прийманIIrI-передачi

' наданих посJfуг та перодати його Виконавцю.
а ] а ýе отримувати, не цропонувати i не надавати будь-яким особам в зв'язку з отриманшIМ

i використаннlIм доступу до Системи Виконавця, отриманий як благодiйну допомоry,
, будь-яку неправомiрну вигоду чи iншi незаконнi прямi чи опосередкованi переваги.

4.4. Права Замовника:
4.4.|. Надавати Виконавцю Перевiрочнi документи для розмiщення ix в базi даних Системи

Виконавця з метою використання iх пiд час перевiрки текстових документiв.
4.4.2. Самостiйно вводити cBoi персональнi данi до Системи.

5. Щiна, порядок та термiни оплати

5.1. За наданнrI на облiковий запис Замовника символiв для здiйсненнJ{ перевiрки TeKcTiB чи
документiв Замовник зобов'язаний оплатити Виконавцю суму у розмiрi
3б00 (три тисячi шiстсот) гривень 00 (нуль) копiйок, у т.ч. ПДВ 600 (шiстсот) гривень 00
(нуль) копiйок.
5.2. Замо,вдик здiйснюе оплату 100% загальноi BapTocTi послуг пiсля ix надання Виконавцем
Замовнику з повному обсязi вiдповiдно до умов п.6.1. [оговору, - на пiдставi рахунку Виконавця,
пiдтверлженого Актом приймання-передачi наданих посл)л, що пiдписаний Сторонами (ii
)iпоtsноваженими представниками).
5.3. Оплат4 посJýт здiйснюеться шляхом безготiвкового пероказу на банкiвський рахунок
Виконавцjr, зазначений в aKTi наданих послуг. Оплата за наданi послуги здiйснюеться за рахунок
бюджетнйi котптiв з вiдповiдного рахунку ffержавноi казначейськоi слryжби Украiни, зазначеного
в роздiлi ]4 Реквiзити та пiдписи cTopiH.
5.4. Замовнику надаеться право поповненIuI свого ба_пансу придбаноТ кiлькостi символiв протягом
всього строку дii Щоговору.
5.5,.ffокументи, можуть виставлятись в електронному виглядi та пiдпис)rватись епектронно-
цифровим пiдписом.

б. ПриймаЕня-передача наданих послуг

6.1. Порл5.гrr ввarкаються Еаданими в повному обсязi та напежним чином, якщо Виконавцем був
створениЙ облiковиЙ зtшис Замовника з нарахованою кiлькiстю символiв або документiв,
передбаченою п. 2.1. ,Щоговору, що досryпнi дrrя перевiрки в Системi гIротягом TepMiHy дii договору.
НаДанТrя Послуг пiдтверджуеться вiдповiдним Актом приймання-передачi Еаданих послуц
пiдписаним Сторонами (далi * <Акu).
6.2, В AKTi обов'язково вказуються: виконавцем послуг - Виконавець (його повне найменування),
замовником послуг - Замовник (його повне найменувашrя).
6.3. Акт повинен буги складешай ВиконitвцеМ в 2-х примiрrшаках 1псlrаiнською мовою iз зазначенням
найменуванrUI посJЦц ix кiлькостi, цiни за одиницю, заiальноi BapTocTi надаЕих посJIуц а також
обов'язкоВrж.реквiзИтiв зйнО з законодавствоМ УкраiнИ (в томУ числi Податковим кодексом УлсраiЪи
та Законом УкраiЪи <Про бухгалтерський облiк та фiнансову звiтнiсть в УщраТнil) Jъ996-ХГV вц
16.07.1999 р.) i домовленiстю CTopiH, а ci}Me:

r назви документа (форми);
. дати складаншI;

" .," нilзви особи, вiд iMeHi якоi складено документ;



r змiсту та обсяry господарськоi операцii;r ОДИНИЦi вимiрУ господарськоТ операцii (у натурчrльному таlабо BapTicHoMy виразi);r посад осiб, вiдповiдальних за здiйснення господарських операцiй i правильнiсть ix
оформлення.

6.4. Замовник зобов'язаниiт щ)отягом 10-ти (десяти) робочих днiв з дати отримання Акry пiдписати
його або надати мотивовану вiдмову вiд його пiдписання.
6.5. У випадку наявностi вмотивованоi вiдмови вц пiдписання А*ту приймання-передачi наданих
ПослУг з боку хоча б однiеi зi CTopiH даного .Щоговору, Сторони складають спiльний протокол, у
якому зазначають yci вимоги щодо надання послуг, а також строки (термiни) ii виконання.

7. Захист персональних даних,

7,1. Замовник цим дае згоду на збiр, обробку та rrеродачу його персонzIльЕих даних (зокрема на
отримання, вЕесення в базу даних, поширеншI, передачу TpeTiM особам, доповнення чи iншу змiну,
зниIдеш{rI та iншi дii, якi може вчиняти Виконавець з Його персональними даними в письмовiй
(паперовiй), електроннiй та iншiй формi, вкJIючаючи, €lJIe не обмежуючись насцшними даними]
iм'я, прiзвище, по-батьковi, дата народженнrI, паспортнi данi, iдентифiкацiйний номер, данi
Виписки з единOго державного реестру юридичних осiб та фiзичних осiб-пiдприемцiв, у т.ч. щодо
системи оподаткування, iнформацiя про квалiфiкацiю, номер засобiв зв'язку, електронних
iдентифiкацiйних даних (IР-адреса, телефон, e-mail), данi щодо мiсця проживаннrI, а також iншi
данi, добровiльно наданi ним з метою забезпечення реалiзацii цивiльно-цравових та господарсько-
правових вiдносйн, проведення розрахункiв з Виконавцем, бухгаrrтерського та податкового облiку,
для комунiкацii та договiрних вiдносин з державними органами, конц)агsнтами та iншими третiми
особами в ходi здiйснення господарськоТ дiяльностi, а також дпя iнших цiлей, що не суперечать
чинному законодавству. Замовник цим пiдтверджуе свою згоду на те, що, у випадку необхiдностi,
його персоналънi данi можуть бути обробленi та наданi TpeTiM особам.
'7.2, Сторони зобов'язуються вiдповiдно до вимог законодавства УкраiЪи у сферi захисту
персональних даних забезпечити належний захист персональних даних вiд незаконноi обробки, а
також вiд незаконного доступу до них, в тому числi вжиття необхiдних заходiв щодо недопущення
розголошення персонz}льних даних працiвниками таlабо iншими уIIовноваженими особами CTopiH,
яким TaKi персонilльнi данi було довiрено або якi стали iM вiдомi у зв'язку з виконанням обов'язкiв
за цим !оговором.
7,3, Замовник погоджуеться з тим, що Виконавець Ее несе вiдповiда-пьностi за будь-яку обробку,
незабезпечення режиI![у досц/гý/ i захисry персональних даних Замовника перед третiми особами, в
тому чиспi працiвниками Виконавця, якщо надання доступу до таких персональних даних (чи iнша
дiя, яка створила можливiсть подаJIьшоТ несанкцiонованоТ обробки третiми особами) було вчинено
Виконавцем або iншою особою з дозволу Замовника поза виконанням обов'язкiв за цим.Щоговором
в особиЬтих цiпях або iнших цiлях, не пов'язаних з виконанням обов'язкiв за цим ,Щоговором, з

використаIIнJIм технiчних засобiв чи iнших матерiалiв/обладнання Виконавця.

8. Вiдповiдальнiсть cTopiH

8.1. У разi невиконаннrI або неналежного виконаннrt обов'язкiв, передбачених цим .Щоговором,
Сторони несуть вiдповiдальнiсть згiдно чинного законодавства УкраiЪи, якщо iнше не зазначено у
цъоIчry Щоговорi та вiдповiдн}гх додаткових угодах до цього,Щоговору.
8.2, У разi порушеншI Виконавцем умов ,Щоговору щодо цредмету Щоговору, Виконавець
зобов'язуеться у беззаперечноIчry порядку вiдшкодувати Bci збитки та упущену вигоду Замовника у
повному розмiрi.
8.3. Виконавець не несе вiдповiдальностi за вiдсутнiсть достулу до облiково запису чи Системи

$



через вtдсутнiсть безперервного пiдключення д0 IHTepHeT мережi або форс-мажорнi обставини.
8,4, ВиконавецЬ не несе вiдповiдальностi .u ,r..opuBHicTb Системй i p..youraTi неналежного
користуванням fi Замовником.
8,5, ВикоНавецЬ не несе вiдповiдальностi за будь-якi збитки Замовника в розультатi дiяльностi осiб,
уtIовновuDкених Замовником до доступ}i до облiкового запису або людей, якi заволодiли даними
дJuI автентифiкацii i достуrrу до облiкового запису Замовника.
8,6, ВикоНавецЬ Ее несе вiдповiдальностi за будь-якi збитки, HaHeceнi Замовником у результатiвикористання Системи через недотриманrтя або rrорушеншI законодавства Украiни та""rоa цьоrо
Щоговору.

9. TepMiH дii договору та порядок його розiрвання

?,1 Ц't ЩОГОВiР ВСryПае В силУ з моменту його пiдписання i е чинним до з1. l2,2024poцy.
9,2, Кожна зi CTopiH ма€ право розiрвати цей договiр, повiдомJU{ючи ПРо це не менше нiж за 1мiсяцЬ до передбачуваногО TepMiHY розiрваннЯ, дurЙ розiрвання ввa.lкатиметься останнiй денькi}лендарного мiсяця.
9,3, Кожна зi cTopiH мае право негайно розiрвати цей договiр за умови невиконання абоненалежнОго виконаJIrrя ЩогоВору другою Стороною та за у*о*Й iгнорування цiсю Стороноюзвернень про усунення недолiкiв чи порушень.
9,4, ПiслЯ закiнченнЯ TepMiHy дii договОру, ЗамоВник не зможе продовжувати використовувати
Систему, HaBiTb у ситуацii, коли передбачена максимiLтьна кiлькiсr" b"r"ooiB не була використана.

10. Вирiшення суперечок

10,1, Yci спори, що виникають з цього ,Щоговору або пов'язанi iз ним, вирiшуються шляхомпереговорiв мiж Сторонами.
10,2, У випадкУ неможлиВостi вреryлюваннlI суперечкИ шляхом переговорiв мiж Сторонами, цiсуперечки пiдлягають вирiшенню вiдповiдно до за*ъ"одu".rва Украiни шляхом звернення до суду
у м.Львовi.

11. Обставини непереборноi сили

1 1,1, Сторона звiльняеться вiд визначеноi цим ,щоговором вiдповiда-пьностi за повне чи частковепорушенНя,ЩоговоРу, якщО вона довеД9, щО таке поруШення стаJIося внаслiдок дii форс-мажорнихобставин, визначених у щьому Щоговорi, за умови, йЬ ia ЕастанЕя було засвiдчено у визначеномуцим Щоговором порядку.
11,2, Пiд форс-мажорними обставинами у цьому Щоговорi розумiються випадок, непереборна сила,а т,жоЖ yci iншi обставинИ, якi можУть додатКово визначатись як пiдстав а для звiльнення вiдвiдповiдальностi за порушення Щоговору,
11,3' пИ непереборноЮ силоЮ У ць9мУ fiоговорi розумiютьсЯ будь-якi надзвичайнi подiiзовнiшньОго щодО CTopiH характерУ, якi виникаютъ Ъ.. 

"""" CTopiH, поза ix волею або всуперечволi чи бажанню CTopiH, i якi не onЪu,*u за умови вжиття звичайних дJUI цього заходiв передбачитита не можна при всiй турботливостi та обачностi вiдверкути tу""-"у""l, включаючи (але необмежуючись) стихiйнi явЙща црIфодного характеру 1землетру.", ,ro"""i, урагани, руйнування вРеЗУЛЬТаТi бЛИСКаВКИ ТОЩО), *n*i бiооогiчнЬго, iЁ*"о".""ого та аЕтропогеЕного походженшI(вибухи, пожежi, вrлriд з ладу машин й обладнання, MacoBi епiдемii, еiтiзоотiТ, епiфiтотiТ тощо),обставинИ суспiльногО життЯ (вiйна, BoeHHi дii, блокади, 
"i;;;;;"i хвилюваннrI, проявитероризмУ, MacoBi страйки та локаути, бойкоти тощо), u йо*. видашUI заборонних або



обмежуючих нормативних aKTiB органiв державноi влади чи мiсцевого самоврядуванIuI, iншi
законнi або незаконнi забороннi чи обмежуючi заходи нiвваних органiв, якi унеможливлюють
виконанIu{ Сторонами цього,Щоговору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
||.4. Пiд випадком у цьо]чrу Щоговорi розумiються буль-якi обставини, якi не вважаються
непереборною силою за цим Щоговором i якi безпосередньо не обумовленi дiями CTopiH та не
пов'язанi iз ними причинним зв'язком, якi виникають без вини CTopiH, поза ix волею або всупереч
волi чи бажанню CTopiH, i якi не можна за умови вжиття звичайних для цього заходiв передбачити
та не можна при всiй турботливостi та обачностi вiдвернути (уникнути).
11.5. Настання непереборноi сили мае були засвiдчено, вiдповiдним документом, компетентЕим
органом TieT держави, до виникли форс-мажорнi обставини.
11.& Сторона, що мае HaMip послатися на форс-мажорнi обставини, зобов'язана невiдкладно iз
л)ахуваннrIм можливостей технiчних засобiв миттевого зв'язку та характеру iснуючих перешкод
повiдомити iншу СтOрону про EarIBIIicTb форс-мажорних обставин та iх вплив на викоЕання цього
.Щоговору.
1i.7, Якщо форс-мажорнi обставини та (або) ix наслiдки тимrIасово перешкоджають виконанню
цього ,Щоговору, то виконання цього .Щоговору зупиш{еться на сц)ок, протягом якого воно е

неможливим.
11.8, ЯкIцо у зв'язку iз форс-мажорними обставинами та (або) ix наслiдками, за якi жодна iз CTopiH
не вiдповiдае, виконання цього ,Щоговору е остаточно ЕеможJIивим, то цей ,Щоговiр ввzDкаеться

приrrиненим з моменту виникненнrI неможливостi виконання цього .Щоговору.
11.9. Яшцо у зв'язку iз форс-мажорними обставинами та (або) iх наслiдками виконання цього
Щоговору с тимчасово неможливим i така неможJIивiсть тривае протягом 1 (одного) року i не
виявляе ознак припинення, то цей,Щоговiр може бути розiрваний в односторонньому порядку буль-
якою Стороною шляхом нацравлення за допомогою поштового зв'язку письмовоi заяви про це
iншiй CTopoHi.

12. Конфiденцiйнiсть
12.1. Сторони зобов'язуються не розгопошувати TpeTiM особам буль-яку iнформацiю, що стала iM
вiдомою у зв'язку з пiдписанням цього,Щоговору та виконанням зобов'язань за ним без попередньоi
письмовоi згоди другоТ Сторони, Зобов'язанIш по конфiденцiйностi, покладенi на Сторони циМ

,Щоговором е дiйсними протягом всього строку дiТ Щоговору та протягом двох poKiB пiсля

розiрвання/припинення TepMiHy його дiТ,
\2.2, Пiд конфiденцiйною iнформацiею розумiеться будь-яка iнформацiя, представпена

виконавцевi Замовником документальЕо (у паперовiй, електроннiй або уснiй формi), вкJIючаючи,

але не обмехсуюЧись цим: HayKoBi, дiловi та комерЦiйнi данi, ноу-хау, формули, процеси, розробки,
ескiзи, фотографiТ, плани, м€lJIюнки, технiчнi вимоги, зразки звiтiв, моделi, списки клiентiв, прайс-

листи, дослiджеНЕя, отриМаrri данi, комп'ютеРнi програми, винаходи, iдеi, а тiжож будь-яка iнша
iнформЬцiЯ, ЩО надаетьсЯ в рамкаХ даногО Щоговору; iнформацiя, що мiститься у даному,Щоговорi
та iнформацiя про укJIаданн;I та icHyBaHHrI даного,Щоговору.
12.3, Виконавець зобов'язуеться на вимоry Замовника, зокрема у випадку розlрваЕюI цього

,Щоговору або закiнчення строку його дii, повернути таlабо знищити yci переданi йому

до*уr.оuцiю, програми, данi, вихiднi коди црограм, результати (протоколи) тестування з ycix
HociiB iнформацii.
12,4. Iнформацiя не буле вважатися конфiденцiйною та Виконавець не буде мати зобов'язань

стосовно такоТ iнформацii, якщо вона вiдповiдас хоча б однiй iз таких умов:
- вже була вiдома Виконавцевi до укJIаданнr{.Щоговору;
- отримаЕа легаlIьно вiд третъоi особи поза зв'язком з цим,Щоговором;
- розкрита публiчно самим Замовником;



- розкрита за обфунтованою письмовою вимогою державного органу, повновa)кенIUI якого щодо
оц)имаЕII;I Taкoi iнформацii, визначенi чинним законодавством Украiни;
- дозволена до розfiовсюдженшl з письмовот згоди Замовника.
У кожному iз зазначених випадкiв Виконавець повинен надати Замовнику письмовi поясненшI IIо

кожЕомУ випадкУ оприлюдненшI чи витокУ iнформацii З документаJIьним пiдтвердженням
правомiрНостi своiХ дiй гlротяГом 10 календарНих днiв з дати надходженIUI письмового запиту вiд
Замовника.

13. Прикiнцевi положення

13.1. Замовник не мас rц)ава передавати TpeTiM особам права та зобов'язання, що виникають з цього
договору, без попереднього узгодження у письмовiй формi цих дiй з Виконавцем.
13.2. Кожна Сто!она зобов'язана у письмовiй формi негайно iнформувати iншу Сторону про змiНУ

cBoei адреси, в iншому випадку кореспонденцiя, вислана на стару адресу, вважатимеТЬся
отриманою.
13.4, Будь-якi змiни i доповнення до цього договору вимагають згоди обох CTopiH i набУваюТЬ

чинностi тiльки в тому випадку, якщо вони оформленi в письмовому виглядi.
13.5. Bci Перевiрочнi документи Замовника, будуть видаленi пiсля завершення дii цього,ЩоговорУ,
якщо тiльки Сторони або Замовник не вирiшать iнакше.
13,6. Щоговiр складений у двох однакових примiрниках украiЪською мовою (один примiрник для
Виконавця i.один для Замовника).
13,7. Що Bcix питань) не вреryльованlD( цим ,Щоговором, застосовуються вiдповiднr положення
цивiльного кодексу УкраiЪи.

14. Реквiзити та пiдписи CTopiH

Виконавець Замовник

Tlt

|п

Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю
(ПЛАГIАТ)
Iдентифiкацiйний номер 40255656,
Iпн 402556513076
Юрид,Iчна ад)еса:'7 9024, YKpaiHa, м.Львiв,
вул,Промислова, буд.45
Банкiвськi реквiзити:
п/р UА68325З650000002600301710723 у АТ

тАхмАзов

тел. +38

Swift:
(КРЕДОБАНЮ),

Олександрiйський полiтехнiчний фаховий
коледж
Кол С.ЩРПОУ 00216194
Юридична адреса: Кiровоградська обл.,
м. Олександрiя, проспект Соборний,62
Банкiвськi реквiзити:
р/р UA96S2 0|'7 20З44240005000003 702
в

сАвчЕнко

* tgýоOzlь


